
 

Alle Beträge verstehen sich in EUR - Tutti gli importi si intendono in Euro 
Version 23.01.2025 

PREISÜBERSICHT 
LISTINO PREZZI 

 
Schuljahr/ Anno Scolastico 

2025/ 26 
 
 

§3 
Aufnahmemitgliedsbeitrag (pro Abteilung) 
Quota associativa iscrizione (per reparto) 

§4 
Rückmeldemitgliedsbeitrag (jährlich)  
Rinnovo quota associativa (annua)  

Fälligkeit/ scadenza: 31.03. 

§5 
Fördermitgliedsbeitrag (jährlich) 

Quota per soci sostenitori (annua)  
 Kindergarten 

Scuola dell’Infanzia 
Grundschule 

Scuola primaria 
Gymnasium 

Scuola secondaria 

750 750 750 500 50 
 
 
 

 
Komplettangebot – offerta completa 1) 
Montag – Freitag bis 16.00 
Lunedì – venerdì fino alle 16.00 

   1. Kind 
bambino/a 8.388 

2. Kind 
bambino/a 8.208 

3. Kind 
bambino/a 8.028 

. 
 
 
Vormittag – mattino 1) 
 
 
 
Schulende/fine scuola 

KiGa/ sc.dell’infanz.     13:30 
GS/ sc. primaria           13:30 
GYM/ sc. secondaria   13:50 
 
 
 

 
Betrag für Anzahl Kinder/  

Importo complessivo per n. 
bambini 

  1 2 3 

1. Kind 
bambino/a 5.976   

2. Kind 
bambino/a 5.796 11.772  

3. Kind 
bambino/a 5.616  17.388 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nachmittag – pomeriggio 1) 
Fakultativer Ganztag (im Gym incl. Workshop) 
tempo pieno facoltativo (nella sc. second. incl. workshop) 
 
Schulende/fine scuola 

KiGa/ sc.dell’infanz.     16:00 
GS/ sc. primaria           16:00 
GYM/ sc. secondaria   16:00 
 
 
 

 
Mo-Fr 

Lun-Ven 
reduzierter Endpreis 
prezzo finale scontato 

1 Tag  744 
€ 18,60/ Tag 

2 Tage -5% 1.412 
€ 17,65/ Tag 

3 Tage -15% 1.892 
€ 15,80/ Tag 

4 Tage -25% 2.228 
€ 13,95/Tag 

5 Tage -35% 2.412 
€ 12,00/Tag 

   

Arbeitsgemeinschaft (AG) 2)  
Gruppo di lavoro (AG) 2) 

250 
€ 6,25/ Tag 

 
 
Schulende/fine scuola 

KiGa/ sc.dell’infanz.     17:30 

Spät/Prolungato 300 
€ 18,60/ Tag 
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PREISÜBERSICHT 
LISTINO PREZZI 

 
Externer Mensa-Service (https://dsrom.de/mensa/):  
1)  Für alle Kindergartenkinder ist die Einschreibung in den externen 
Mensa-Service verpflichtend. Ebenso gilt eine verpflichtende 
Einschreibung in den externen Mensa-Service für 
Grundschulkinder, die im fakultativen Ganztag eingeschrieben 
sind. Die aktuellen Kosten sind einsehbar unter >Preistabelle< auf 
https://dsrom.de/mensa/, Rechnung erfolgt durch Cateringfirma.  
 

Servizio mensa esterno (https://dsrom.de/it/mensa/):  
1) L'iscrizione al servizio di mensa esterna è obbligatoria per tutti i 
bambini della scuola dell'infanzia. Analogamente, l'iscrizione al 
servizio di mensa esterna è obbligatoria per i bambini della scuola 
primaria iscritti al programma facoltativo. Costi attuali >Listino 
Prezzi< su  https://dsrom.de/it/mensa/, la fattura viene emessa dalla 
società di ristorazione. 

Externe Sportgesellschaft Germanica Sport SSD:  
Alternativ zum fakultativen Ganztagsangebot der DS Rom bietet die 
Germanica Sport SSD an den Tagen Mittwoch, Freitag, Samstag 
verschiedene Sportkurse an (https://www.germanicasport.it/), 
Rechnung erfolgt durch externe Firma.  
 

Società sportiva esterna Germanica Sport SSD:  
In alternativa al programma facoltativo del SG Roma, la Germanica 
Sport SSD offre vari corsi sportivi il mercoledì, il venerdì e il sabato 
(https://www.germanicasport.it/), fatturati dalla società esterna. 

Externer Schulbusanbieter (https://dsrom.de/schulbus/), Rechnung 
erfolgt durch externe Firma. 
 

Fornitore esterno di scuolabus (https://dsrom.de/it/scuolabus/), la 
fattura viene emessa dalla società esterna. 

Weitere externe Dienstleistungen unter www.dsrom.de „Intern  
Service  Weitere Angebote“, Rechnung erfolgt durch Externe. 
 

Ulteriori servizi esterni su www.dsrom.de "Informazioni utili  Servizi 
 Altre offerte", le fatture sono emesse da soggetti esterni. 

2) Für Grundschule/ Gymnasium: Die Kursgebühr versteht sich je 
Arbeitsgemeinschaft (AG), eine Preisermäßigung bei mehrfacher 
Buchung ist nicht vorgesehen und wird auch nicht auf die Buchung 
des fakultativen Ganztags angerechnet. Die vollständige 
Kursgebühr ist für das gesamte Schuljahr bis zum 15.09. zu zahlen 
und wird auch bei späterer Abmeldung nicht erstattet. 
 

2) Per la scuola primaria e secondaria: La quota del corso si 
intende per laboratorio (AG), non sono previste riduzioni di prezzo 
per prenotazioni multiple. Inoltre non vengono considerati nel 
numero complessivo di giorni di iscrizione del tempo pieno 
facoltativo. L'intero costo del corso per l'intero anno scolastico deve 
essere pagato entro il 15 settembre e non sarà rimborsato in caso di 
cancellazione tardiva. 
 

Die Planung des fakultativen Ganztags basiert auf den 
Einschreibungen spätestens zum 31. Mai für das darauffolgende 
Schuljahr (die jeweilige Mindestteilnehmerzahl muss erreicht 
werden).  
Die Deutsche Schule Rom behält sich vor, Kurse/ Gruppen, deren 
Mindesteinschreibezahl nicht erreicht wird, aus dem Angebot zu 
nehmen und zu stornieren. Eventuell bereits bezahlte Beträge 
werden in diesem Fall vollständig erstattet. 
 

La pianificazione del programma facoltativo di un'intera giornata si 
basa sulle iscrizioni entro il 31 maggio per l'anno scolastico 
successivo (deve essere raggiunto il rispettivo numero minimo di 
partecipanti). 
La Scuola Germanica di Roma si riserva il diritto di stornare i 
corsi/gruppi per i quali non viene raggiunto il numero minimo di 
iscrizioni. Gli importi già versati saranno rimborsati in questo caso al 
intero. 
 

Die Einschreibung in das Nachmittagsprogramm ist für mindestens 
ein Semester verpflichtend. Das Schulgeld Nachmittag ist auch bei 
späterer Einschreibung bzw. Abmeldung für ein volles Semester zu 
entrichten (Gebührenordnung § 6). Bei nachträglichen 
Umbuchungen kann eine Verwaltungsgebühr berechnet werden. 
 

L'iscrizione al programma pomeridiano è obbligatoria per almeno un 
semestre. La retta scolastica pomeriggio è da corrispondere per un 
intero semestre, anche se l'iscrizione o la disdetta avviene in un 
secondo momento (regolamento della retta scolastica § 6). 
 

Für alle Verpflichtungen können die Eltern/ Erziehungsberechtigten 
als Einzelschuldner in Anspruch genommen werden. Bei 
Nichtbezahlung der Gebühren für den Nachmittag und nach 
Zahlungserinnerungen ist das Kind/ Schüler*in von der 
Nachmittagsbetreuung bis zum Eingang der Zahlung 
ausgeschlossen. Die Kinder/ Schüler*innen sind nach Ende des 
verpflichtenden Vormittagsunterrichts abzuholen (Gebührenordnung 
§ 11.4). 
 

Per tutti gli obblighi i genitori/tutore legale sono ritenuti 
individualmente responsabili. In caso di mancato pagamento della 
retta scolastica pomeriggio e dopo i solleciti di pagamento, il 
bambino/studente viene escluso dall'assistenza pomeridiana fino al 
ricevimento del pagamento. I bambini/studenti devono essere ritirati 
dopo la fine delle lezioni mattutine obbligatorie (regolamento della 
retta scolastica § 11.4). 
 

 
 
 

weitere Gebühren / costi aggiuntivi  

Verzugszinsen 
Interessi di mora 

Mahngebühren 
Maggiorazione per 

sollecito 

Verwaltungsgebühr 
Spese di 

amministrazione 

Ausfertigung 
Zeugnisduplikat 

Rilasico duplicato 
pagella 

Ausfertigung 
Abiturzeugnis 

Rilasico duplicato 
diploma di maturità 

sec. i leggi in 
vigore 50 50 10 50  

 

 

Bankverbindung ꞏ Coordiate bancarie 
Kontoinhaber/ intestato: Scuola Germanica di Roma 

IT93 K 03075 02200 CC 8500832265 
Banca Generali S.p.A. (BIC: BGENIT2T) 

 
Fälligkeiten ꞏ Scadenze 

15.09.2025 und/ e 15.01.2026  
 


